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A szemek és fülek gyógyító pihentetésére tévénézés helyett
operába is lehet menni. Az orvosok között sokan élvezik a
zene gyógyító sugárzását, számosan az operát is kedvelik.

A hallócsontok és ízületeik multimédiás tanulmányozá-
sának egyik kellemes módszere, ha valaki operába megy,
és a látvány meg a zene mûvészi egységben oldja fel a na-
pi munka folytán tépett idegszálak spasztikus csomóit.
Örömmel mentem hát a Magyar Rádió Márványtermébe
Dr. med. habil. Winkler Gábor D. Sc. új könyvének: „Ba-
rangolások az operák világában” sajtótájékoztatójára már-
cius 17-én. A színvonalas munka a Tudomány Kiadó gon-
dozásában jelent meg, és Guti Péter ügyvezetõ mutatta be.

A háromkötetes könyv most megjelent elsõ kötete is
olyan, mint egy igazi opera: egyszerre gyönyörködteti a
kezdõket, a haladókat és a megszállottakat.

Bár gyakran hangoztatott vélekedések szerint az opera
válságban volna. Szinetár Miklós a könyv ajánlásában
azt írja, hogy például az elmúlt év november hónapjában
a Magyar Állami Operaházban és az Erkel Színházban
48 000 nézõ élvezte végig az operaelõadásokat. Csak Né-
metország több mint 100 városában játszanak operát, és
a világban is egyre jobban hódít ez a csodálatos mûfaj.
Újabb és újabb fiatal arcok tûnnek fel a színpadokon,
újabb és újabb százezer fiatal ül a nézõtéren. Nõ a kiadott
lemezek száma, videón, DVD-n is hódít az opera, és any-
nyi már a nyári operafesztivál, hogy szinte lehetetlen szá-
mon tartani õket.

Van valami különleges, varázslatos tulajdonsága en-
nek a mûfajnak. Megérint az emberben valamit, ami leg-
belül van, és amit nem lehet néven nevezni. Mert ez a
mûfaj egyszerre mutatvány és gondolkodásra csábító fel-
advány, szinte cirkuszi attrakció, ami a sportarénák han-
gulatával párosul, de ugyanakkor a legintimebb megszó-
lalás is, ami mindenkibõl kihoz valami személyes, sõt,
valami õsi emléket, valami szóban nehezen leírható lelki
folyamatot. És ezért jelennek meg újabb és újabb köny-
vek a mûfajról – mint például ez a meghökkentõ mû.
Igen, meghökkentõ, mert az információk ilyen bõsége
ritkán árasztotta el az olvasót. Olyan sok adatot, érdekes-
séget, körülményt, személyt, színházat ismerünk meg,
amire eddig talán nem volt példa az operáról szóló ismer-
tetõ könyvek tömegében. Olyan ember írta, aki a mûfaj
szerelmese, aki ezt a szerelmet egyesítette a szorgalmas
kutatással és személyes reflexióival, s így hozza köze-
lebb olvasóihoz szeretete tárgyát.

Az opera alkotói és befogadói ajándékot kaptak – fo-
gadjuk szeretettel.

„Lecturis salutem!”, „Köszöntjük az olvasót!” – e
megszólítással ajánlották egykor leendõ közönségük fi-
gyelmébe munkáikat a szerzõk. E szavakkal köszönti a
szerzõ is az operával még csak most, vagy ezután ismer-

kedõket, a leendõ operabarátokat, a jelen operalátogatóit,
a mûfajt elmélyülten ismerõket, értõket, a hanglemez-
gyûjtõket, s mindazokat, akiket a zene e területe már
megérintett, meghódított, vagy most készülnek e sajátos
világ megismerésére. Ezt a könyvet egy operabarát írta
(ha szabad ilyet mondani a mûfajt megszállottan szeretõ
orvosról), aki bár nem képzetlen a zenében (másfél évti-
zeden át tanult zongorázni, tanult zeneelméletet és -iro-
dalmat, játszott kamarazenét, foglalkozott klasszikus
énekkel is), de nem hivatásos, zenével foglalkozó szak-
ember. Az élet egészen más területéhez köti választott hi-
vatása: orvoskollégánk belgyógyász osztályvezetõ fõor-
vos, a Semmelweis Egyetem med. habil. magántanára, az
orvostudományok doktora.

A zenei világ e szeletét maga is operába járva, könyve-
ket olvasva, hanglemezeket hallgatva és ismertetõiket át-
tanulmányozva ismerte meg, éppen ezért személyes ta-
pasztalatait felhasználva tesz kísérletet arra, hogy átte-
kintést adjon az operairodalom egy részérõl. Ezért is ke-
rült a „Barangolás az operák világában” fõcímre a válasz-
tás, jelezvén, hogy a munka nem szokásos operakalauz,
több is, kevesebb is annál. Konkrét adatokra támaszkodó
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személyes hangú vezérfonal az operairodalom egy szele-
tének megismeréséhez. A könyv azon mûveket mutatja
be, amelyek a ma operajátszásának, operafelvételeinek
döntõ részét teszik ki a XVIII. század utolsó éveitõl
kezdve a XX. század feléig, de korántsem teljességre tö-
rekvõ lexikon. Igyekszik külön megszólítani a mûfajjal
csak most ismerkedõket (számukra alapinformációkat
nyújt), a rendszeres operalátogatókat (elsõsorban nekik,
hozzájuk szólnak az érdekességeket felölelõ, a mûvek
keletkezéstörténetével, elõadási hagyományaival foglal-
kozó fejezetek) és a hanglemezgyûjtõket, vagy a hallott-
megismert mûveket otthon is hallgatni szándékozókat.

A szerzõ hatéves korában volt elõször operában, most
csodálkozásának ad hangot, hogy sokan mennyire nem is-
merik a zeneirodalom e szeletét. Akkor viszont segíteni
kell, hogy aki szeretné, megismerhesse e mûfaj szerzõit,
mûveit, sajátosságait, kapcsolatait a mûvészetek más ága-
ival, történelmi eseményekkel, személyekkel. Az opera-
irodalom összekötõ kapocs a zene-, a színház-, sõt, bizo-
nyos vonatkozásokban a kultúrtörténet technikai ága kö-
zött, mindenekfelett azonban zene, nagyszerû öröm- és
kikapcsolódási forrás.

Az operairodalommal kapcsolatos tények, adatok leg-
fõbb tárháza az operakalauz. Így jutott el a szerzõ ahhoz
az elhatározáshoz, hogy nekifogjon egy olyan zenei „be-
dekker” írásához, ami útmutatást jelent az operába készü-
lõknek, kellõ mélységû információt tartalmaz, de nem
terheli meg a mûvel – vagy a mûfajjal – elõször találko-
zókat, ugyanakkor érdekes; felidéz elõadási hagyomá-
nyokat, rámutat esetleges változatok létére, eligazít az
azonos címû vagy témájú, de más-más szerzõ által, ese-
tenként más-más korban írt mûvek között. A könyv ösz-
szeállításakor három kérdést tartott szem elõtt: szükség
van-e ilyen új típusú operaismertetõre, avagy a fenti el-
várásoknak a jelenleg hozzáférhetõ munkák is megfelel-
nek? Mit és milyen arányban tartalmazzon egy mindenki
által hasznosan forgatható útmutató? Hogyan lehet egy
ilyen kiadvány egyszerre napi mûsorkalauz és általános
mûfaji iránytû?

Operakalauzok eddig is léteztek. Ezek a munkák több-
ségükben a napi tájékozódás szolgálatával íródtak, vagy
a mûfaj külsõségeit, illusztrálását állították a középpont-
ba. Nem kétséges, hogy – különösen a régebbi kiadású
operaismertetõknek – igazodniuk kellett a rendszeresen
mûsoron tartott mûvekhez, a hazai operaházak repertoár-
színház voltából adódó kényszerû keretekhez, a színház-
látogató közönség alapismereteihez. (És akkor még nem
említettük a politikai-ideológiai „tisztán tartásból”, a ha-
tárok kulturálisan is lezárt voltából adódó korlátokat,
elég, ha Kienzl Bibliás emberére, vagy Halévy Zsidónõ-
jére utalunk. Mára ezek az akadályok elhárultak ugyan,
de felnõtt két olyan generáció, amelynek közvetlen isme-
reteibõl a zenemûvek egy csoportja a felsorolt, vagy más
hasonló okok folytán kimaradt.)

Napjainkra a világ e tekintetben is kitágult. Általános-
sá vált az operák eredeti nyelven történõ színrevitele
(jobb is, hiszen az énekelt szöveg sok esetben még anya-

nyelven sem érthetõ). Mind jobban terjed a „staggione”
rendszerû operajátszás, azaz egy-egy mû elõadására szer-
zõdtetett mûvészek szerepeltetése, így egyre több régen
nem játszott zenemû kerül színpadra. E változásokkal a
ma hozzáférhetõ operakalauzok döntõ része nem tud lé-
pést tartani. Elérkezett az idõ a strukturált, minden eddi-
ginél átfogóbb ismeretanyag közreadására.

Egy ilyen strukturált szerkesztésû munkának egyszerre
kell utat találnia a kezdõ, a gyakorlott és az elmélyült ope-
ralátogatóhoz. Meg kell felelnie azok igényének, akik csak
az alapvetõ információkra kíváncsiak (ki írta, mikor kelet-
kezett a mû, milyen történelmi korban játszódik, valós vagy
kitalált esemény képezi-e alapját, mirõl énekelnek, mennyi
ideig tart, hány szünet várható). Meg kell felelnie továbbá
azok igényének is, akik meglévõ ismereteiket pontosítani
szeretnék (ismertebb részletek, a zene jellegzetességei, a
mû elõadási hagyományai, az elõadási és a hanglemezvál-
tozatok eltérései), és azoknak is, akik lexikális ismereteket
várnak. Az operahallgatás ma többnyire már nem csak elõ-
adási jelenlétet jelent, magába foglalja a mû CD-n, DVD-n,
hanglemezen, videokazettán, esetleg magnószalagon való
felidézését is. Nagy csalódás érheti azonban a vásárlót, ha
a kiadvány nem azt, nem úgy közvetít, ahogy az õ emléke-
zetében él. A jó operakalauz tehát vásárlási tanáccsal is se-
gít, melyik kiadást vegye, ha érdekes elõadást, vagy a mû
valamelyik változatát kívánja megismerni, hogyan juthat
hozzá. Egy fontos további szempontnak tartom, hogy az ér-
deklõdõ a zeneszerzõ azon mûveirõl is információhoz jus-
son, amelyek nem tartoznak a rendszeresen mûsoron tartott
darabok közé. Csak így derülhet ki például, hogy a nálunk
– sokszor még mûsorfüzetben is olvasható „tájékoztatás”
szerint – „egyoperás” szerzõként elkönyvelt LeoncavalIo
vagy Mascagni számos kitûnõ operát komponált.

Az a munka, amelyik az elõzõekben összefoglalt vál-
lalásokat egyaránt teljesíti, egyszerre lehet a napi tájéko-
zódásban segítõ, szoros értelemben vett „kalauz”, és álta-
lánosabb ismereteket tartalmazó, elmélyült olvasásra és
megismerésre lehetõséget nyújtó kézikönyv.

Egy ilyen könyvnek azonban három tényezõ feltétle-
nül határt szab: az egyik a rendelkezésre álló terjedelem,
a második az elkészítéséhez szükséges idõ, a harmadik az
operairodalom rohamosan növekvõ tárháza: egyrészt új
mûvek születése, másrészt elveszettnek hitt darabok fel-
bukkanása. Szükséges hát, hogy maga a szerzõ jelölje ki
munkája kereteit.

A jelen esetben ez a XVIII. század második és a XX.
század elsõ fele közötti idõszak, azaz napjaink operaját-
szásának legnagyobb hányada. A választott idõszakon
belül is súlyoz, döntõen a francia és az olasz opera vilá-
gára fókuszál. Ha azután Winkler kolléga mûve kedvezõ
fogadtatásban részesül, s igény mutatkozik a könyv bõví-
tésére, egy újabb kiadásban m’sra is sor kerülhet.

Az Osteológiai Közlemények olvasóinak jó szívvel
ajánlom, vegyék kezükbe e szép kiállítású könyvet. Ma-
gam le sem tudtam tenni, és azóta minden este beveszek
belõle egy adagot.

Mester Ádám dr.


